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PREFACE

Tre preparation of this volume has been a work after my
own heart for the past three years, and I am now almost sorey
that it is finished, although it has been carried forward amid
many distractions of an official and public nature besides my
regular duties at the University. I have entitled it » book of
travel and research, huving essayed the somewhat diffionlt task
of combining these two themes into & union which T hope will
be found true, at least in spirit, even if imperfect when judged
by the standards that I should like to uphold.

I was tempted at first to label some of the chapters, like
those on Takht-i Suleiman, Kangavar, Ragha, and a part of
the section on the Old Persian Inscriptions, with a warning,
‘this chapter is dedicated to the student,’ and to prefix to
other ehapters, like those on the different ecities, By Caravan
and Cavalende, Pasargadm, and Persepolis, a prefatory line,
*dedicated to the general reader.’ T decided against such a
procedure, because I believe that the interests of both are ulti-
mately one, and if the general reader enjoysa comfortahle forty
winks while certain technical matters are being discnssed, he
will awaken refreshed to resume his interest at a point where
the specialist may begin to nod. But these very comments
may have in themsslves a somnolent effect and defeat their
own end by superindncing the resuits they are seeking to nvert.
For that reason I shall refrain from adding others, and shall
proceed rather to bring out the points which 1 wish to
emphasize.

By hard work during my stay in Persia, I sueceeded in
seeing & good deal of the conntry and observing Pergian life

wil
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with that keenness of interest which enthusiasm for the sub-
ject produces and that closeness of application which years of
preparation tend to cultivate. I could have wished that the
time and means at my disposal had been more abundant, but
*half a loaf is better than no bread at all,’ and years of expe-
rience in travel have taught me that impressions gained in a
few months are often more vivid than when the stay in the
country is prolonged indefinitely. Of course, there is the
well-recognized danger of receiving wrong impressions and of
generalizing from insufficient data, but T have tried to reduce
the factor of error us far as possible by seeing as much of the
country as 1 could. so as to be able to distinguish between
local and general conditions, and by subjecting my observations
to the test of comparison with the history of the country from
the earliest times. How far T have succeeded or failed must
be decided by those who are competent to judge. I can only
plead in my own behalf that I have worked conscientiously
throughout to make the book as good as I was able, and one
example of this will be found in the attention given also to
illustration. The illustrations that are ordinarily presented
I have supplemented by pictures of subjects that are rarely
chosen, and I have done this mainly from & collection of photo-
graphs taken by myself on the journey or by friends in Persia.

How little can be done without the aid of one's predecessors,
when writing a book, will be best appreciated by those who
have aimed, like myself, at adding & mite to the body of knowl-
edge already existing. On that account I have constantly
and without hesitation consulted the works of my fellow-
laborers in the field during the past three thousand years, from
Zovosster and Herodotus, through the Arab writers, to Ker
Porter, Browne, and Curzon. 1 have been careful everywhere
to quote my sources for any special piece of mformation and
to acknowledge my indebtedness without hesitation. If the
footnotes seem more abundant than usual, it is because of
this desire faithfully to provide the reader with the means of
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consulting the material used at each par;ir:uiar point or to
enable him to call into question a view [ have expressed, be-
cause 1 have frankly stated the fact when the authorities are at
VATIATICE.

There are several respects in which I should have liked to
be able to bring the book nearer to completeness, but T think
I may say with all modesty that some compensation for this
will be found in the suggestiveness of the volume because of
the light it throws upon certain historical points which were
not previously clear or even known before ; and I also believe
that many readers will welcome a new presentation of matters
that were already familiar to them. The student of Zorous-
trianism, moreover, will find many points to consider in con-
nection with his own work, especially the numerous identifica-
tions suggested for ancient sites, or explanations proposed for
doubtful passages in the literature, as I have always kept that
in view.

I have spoken of my indebtedness to those of the past; I
have also an obligation to the present which I deeply feel.
First of all, I am indebted to President Nicholas Murray
Butler and the Trustees of Columbin University for granting
me leave of absence to visit Iran. Then, I am grateful to the
many friends, as well as officials, who gave me suggestions and
aid in regard to my journey. The Christian missionaries at
home were especially helpful in this respect, and in Persia
they welcomed me at their homes with s hospitality for which
I shall ever be grateful.

In the preparation of the book on my return, I received
many serviceable hints from Mr. Frank E. Morgan, of Ben-
nington, Vermont, and I owe a special debt of gratitude to
two of my student friends. To my pupil, Dr. Louis H. Gay,
former Fellow in Indo-Tranian Languages at Columbia, 1 wish
to express my sincere thanks for generous assistance rendered
in reading over the manuseript of a large part of the book
before it went to the press and for his counsel with regurd
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to mstters of gar:aral presentation. To my younger pupil,
Mr. George C. O. Haas, A.M., Fellow in Indo-Iranian, I am
especially grateful for help from the beginuning, Hardly a
day has passed since the first chapter was written without
his giving me some aid, either by going throngh the entire
manuseript with an eye to matters of detail, or by correcting
with me every page of proof as it came from the compositor,
or by préparing the Index, the value of which the reader will
ensily recognize. There are many other friends whose kind-
ness I reeall, but if their names be missing in print, it is not
because they are forgotten, but becanse they are *registered
where every day I turn the leaf to read them,’ including among
this number the publishers, whose generous attitude toward
the subject has enabled me to present the work in a way that
1 hope may find favor with the reader, general and special,

for whom the book is written.
A. V. WILLIAMS JACESON.
Covomnes [THIvERSITY,

Moy T, 1504,
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PERSIA PAST AND PRESENT

CHAPTER 1

EN ROUTE FOR THE LAND OF THE hﬂﬂ AND THE BUR

‘T am bound
To Persia, and want guilders for my voynge.'
—Buaxsrene, A Comedy of Errors, 4. 1. &

It was at the end of Junuary, 1008, that I received leave
of absence from Columbis University for half a year to enable
me to visit the Orient again. The previous voyage had been
to India and Ceylon, two years before; my present goal was
Persin and Central Asin. The purpose of my jonrney was
antiguarian  study and scholarly research, especially with
regard to Zoroaster and the ancient faith of the Magi, for
I had come early under the spell of those Wise Men from
the East and had long felt the charm drawing me toward the
Province of the Sun; but I hoped also to contribute something
to our knowledge of Persia’s present, as well as past, and to
a better understanding of the relations existing between them.

My plsn was to traverse as much of the territory kmown
to Zoroaster as I could, including Transcaspia and Turkistan,
and to visit the places most celebrated in the history of Persin.
The route which I marked in advance on the map, and was
able to accomplish, carried me from the Caucasus on the north
nearly to the Persian Gulf on the south, thence to Yezd in
the central desert and back northward to Teheran and the
Caspian Sea. Crossing this, T continued the journey into the
heart of Asia, to Merv, Bokhara, and Samarkand.

» 1



8 EN ROUTE FOR THE LAND OF THE LION AND THE SUN

It is s far ery from New York to the Caspian— more than
seven thousand miles —but this distance had first to be covered
before the real journey began: The first four thousand miles of
the trip by steamer and rail were uneventful. At Berlin I stayed
a few days to see my teacher, Professor Karl F. Geldner, whose
writings first inspired me with an interest in Persia, and to
muke soms visits among old friends, as well as calls upon
officials, before starting on my forty-eight-hour journey to St.
Petersburg, where 1 found my friend and former pupil Mr.
Montgomery Schuyler, Jr., then a secretary at the American
Embassy, [ had brought with me official letters of recom-
mendation from Washington to St. Petersburg, as well as to
Teheran and Tabriz, which proved an open sesame to the
Ministers of State, and I shall not forget the kindness of
the various official representatives, Russian and American, at
the capital of the Tsar. Besides this I met with courtesies
from scholar friends both there and ut Moscow; they had not
only been in Persia, but were well acquainted with Transcaspia
and Turkistan and could give valuable suggestions for the
journey,

At Moscow, rich in historic memories, I had an excellent
oppertunity to inspect the interesting Verestchagin collection
of paintings in the Tretiakoff Gallery. This collection is
particularly rich in paintings which illustrate Central Asian
life, and they gave me a glimpse in advance of the scenes
which 1 should see at Mery, Bokhara, and Samarkand. After
a day's stay I took the weekly train de fuze bound southward
toward the Caucasus, the Caspian, and the highway to Persia.

For three full days the train rolled on through the steppe-
country, level, and uninteresting when covered with snow.
The stops were infrequent but long, and I weleomed each time
the third of the set of bell signals which the Russian railways
employ at their stations, because it was a sign for the journey
to be resumed toward the goal I had in view.

At Viadikavkas, on the morning of the fourth day — it was
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THROUGH RUSSIA TO THE CASPIAN 3

Thursday, | remember — I caught my first sight of the giant
barrier of the Caucasus towering sgainst a cloudy sky and
frowning down on the white plain beneath. Its beetling
cliffs were bare of snow in places, and here and there a deep
gorge or ravine looked like the scar of some Titan wound npon
its sullen face. The lonely scene grew in impressive grandeur
as the day wore on. The old myth of Prometheus rose befors
my imagination. Fur in the distance 1 could picture the
desolate yulture-pask where the demigod lay chained in fetters
becausé he had stolen fire from heaven as a boon for men.
Well might the suffering benefactor of mankind have longed
for the sun to rise and ‘dispel the hoar frost at dawn,' or,
when scorched by the heat and torn by the ravening bird,
have yearned for *starry-kirtled night to hide day's sheen.™?
I could hear faint echoes of the dialogue with Io and mutter-
ings of the Titan’s curse against the wrath of Zeus. Little did
I dream when 1 read Prometheus in college days that I should
aver see the place where Eschylus hind Inid his tragic scene.

The streams rushing from the mountains and the flocks of
sheep huddled together in the open places of the snow re-
called to my mind the story of Colchis and the Golden Flesce.
I learned en rowts that tradition tells how the shepherds of
by-gone days were wont to find grains of gold clinging to the
new-shorn fleece when they lifted it from the stream where it
was washed, because the mountain torrent had left s golden
deposit amid the woolly strands. The legend of the rich reward
seems not to be quite fargotien.

For a moment, Greek mythology, classic reminiscences, and
thoughts of eollege days mnde me forget that the land of
my quest was Iran, not Hellas, and that 1 was seemingly
deserting the Orient for Greece. 1 had to recall myself once
more to the East.

All day the railway skirted the great plain beneath the
Caucasus, which was never more than twenty miles distaut.

! Fechylus, Promethous Bound, 20 soq,
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The scenery at this time of the year was barren and dreary.
Hardly & trace of vegetation was visibie except where the wind
had blown s space bare in the snow and revealed a possible
promise of veedure when spring should come. Flocks of sheep
and goats were to be seen wherever a bit of fodder could be
found, and scant herds of rugged cattle lounged disconsclately
nbout.

I was interested in watching the changes in the typea of the
people as the journey progressed. Some of the natives repre-
sented to perfoction the type of the Soythian shepherd in
antiquity; they wore huge sheepskin coats and had their feet
wrapped in coarse bagging which was lashed ubout the legs
with thonge ; thelr heads were covered with a cap of heavy
fur which was almost indistinguishable from the shock of hair
and beavy beard. A fow looked a little more modern because
of the long rifle with which they stood guard over their flocks.
Most of them had the shambling gait of the Fast and the Ori-
ontal fashion of squatting, which waas particularly noticesble
avound the railway stations. All of them had dark complex-
jons whioh looked weather-henten and coarss. The Imnian
type of fentures grow more and move pronounced as the Cas-
pinn was approsched, and I could recognize distinct likenesses
to the Pathans and Waeirls, those Afghan tribesmen of Iranien
blood, whom I had seen in the Khaiber Pass two years before.
It is clesr that Iran begins ethnologically with the Caucasus
and the Caspian, the historic borderland between Europe and
Asin, although the Russian frontier line to-duy has encroached
a hundred or two miles over the olid Persian border.

Darkness had fallon when the train arrived at Petrorvak, but
through the gloom 1 could catch sight of the white waves of
the Caspian lashed into foam by the wintry winds. Before
daylight the next morning, Friday, March 6, 1 had reached
Baku. TInstead of procceding thwnce mcross the Casplan to
Tehoran, which would have been more convenient in many
ways; | decided to continue the jousney to Tiflis in order to
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FROM BAKU TO TIFLIS b5

enter Persia through Azarbaijan, the region which gave birth
to Zoroaster, as 1 believe,

The journey from Baku to Tiflis by mil oceupies about four-
teen hours. A great part of the route traverses the southern
side of the Caucasus range along whose northern base we
consted the day before. The scenery is less magnificent, but
the plain is rich, and the mountain range on the south running
parallel with its sister chain on the north, from the Caspian to
the Black Sea, looks higher because of its proximity to the
riilway. The cattle visible on the plain were of the same
generul charactar ss the day before, but troop after troop of
camels showed that the East had been reaclied. Some of these
had rough blankets thrown over their backs to protect them
from the rigors of the weather, as the climnte was n contrast to
that of the desert where they lud been bred. The Persian
buffalo could be seen here and there, nnd all were busily en-
gaged in nibbling the few traces of prospective grass that
could be found in the plain.

There i= little of interest to note on the way from Baku to
Tiftis, but about halfway between the two cities the milroad
passes the town of Elizabetpol, which was originally the Per-
sian town of Ganjah, its name having been changed whan the
Russians took possession of the place in 1804  Its mosque
near the bazaar is said to have been erected by the Persian
monarch Shah Abbas in the seventeenth century, and numer-
ous ancient remuing in the neighborhood show the antiquity of
the eity. Its chief claim upon our interest perhaps is the fact
that Ganjah was the home of the Persian poet Nizami, who died
there about the year A.p. 1208.. This romantic minstrel sang
of the love of Khosru Parviz for the Armenian princess Shirin
and the tragic passion of her artist lover Farhad, besides tell-
ing the legendary adventures of Alexander in epic strain and
recounting old tales with imaginative grace.!

That whole afterncon of my journey the sky had for me a

1 Sea p, 230, below,



6 EN ROUTE FOR THE LAND OF THE LION AND THE SUN

postio coloring; the sunshine was tempered by clouds which
imparted a tinge of melancholy; there was n faint suggestion
of spring in the air; but dusk and its accompanying chill came
early, and evening had already closed in before Tiflis was
renched. The night turned out clear and cold. The lamps
of the terraced town shone bright like a myriad lights in the
blue, and gave a fairy-like effect to the seene. Much of this
impression was dispelled by day, but this was not due to lack
of good accommodations at the Hotel do Londres, which s
one of the last places for bidding adieu to Western comforts
before entering Persia.
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CHAPTER II
TIFLIS, THE CAPITAL OF TRANSCAUCASIA

s Parthians, and Mades, and Elamites, and the dwellers in Mezopotamis, and
in Jndea. and Cappadocia, in Pontus, and Asia’
—New Tesrasest, Acts L9,

T1FLis is a combination of Orient and Occident, It is one
of thosa cities in which Western civilization has been welded
on to Eastern custom, but the signs of the joining will never
disappear. Its languages are as many as those at the gift of
tongues at Pentecost, and its types aro as multifavious as a
union of ancient and modem life ¢an bring together. Along
its crowded thoroughfares the sheepskin-clad dweller of the
Caucasus rubs elbows with the Armenian, Georgian, Persian,
Kurd, Turk, and Tartar, or moves side by side with the Euro-
pean dressed in broadeloth. The ever shifting groups and
constantly changing colors rival a kaleidoscope in variety.
The winding alleys of the native quarters, tho mazes of the
bazaars, and the crowded passages between the baoths are
quite Oriental, but the European sections of the town, with
broad streets, long avenues, and large squares, are (ecidental
and show the evidences of Russian advance.

Being the cnpital of Transcaspia, Tiflis is the head of the
civil and military authority, as well as the seat of government.
Its growth commercially has besn remarkasble in recent years;
its busy heart throbs with the double pulse of East and West,
and its claim to one hundred and sixty thousand inhabitants
geems mot at all exaggerated.

Historically Tiflis is a place of interest also, as it was the
capital of ancient Georgin. Tt is said to have owed much of

)



8 TIFLIS, THE (APITAL OF THANSCAUCASIA

its original renown to the Georgian emperor Vakhtang Gurgas-
lan, in the fifth century of our era, who was attracted to the
place by the health-giving properties of its sulphur baths. The
qualities of these hot springs are especially mentioned by the
Arab traveller Ibn Haukal, in the tenth century, who states
thit “the water is warm without fire” and adds, *Tiflis is
a pleasant place and abounds in provisions; it has two walls
of vlay and produces much fruit, and agriculture is practised
in its territories.’? In the latter part of the fourteenth cen-
tury it suffered, in common with most cities of Asia, the mis-
fortune of being plundered by Timur Lang, or Tamerlane. Its
general development as & metropolis, though menaced at times
by the Turks, went on under Persian rule until 1801, when the
Russinns took possession of Tiflis, and it has remained ever
ginee under the sway of Russian authority, although riots and
uprisings, due to the unruly character of the mixed populstion
of the Caucasus, have occurred from time to time.

The town is situated partly upon a hill, the site of the
ancient citadel, and approaches another elevation to the north
and east, so that the city has o somewhat termced effect.
Through the middle of it, running from northwest to south-
east and roughly dividing it in half, flows the river Kura, the
Cyrus of the ancients. On either side of this mpid stream,
and forming the southern part of the town, are the nmative
quarters of Tiflis, the Georgian section (Avlabar) being on
the east, or left, bank, the bazaars on the west, or right, bank.
Adjoining the bazaars as we look northward, and still on the
game gide of the river, is the Russian quarter, with its fine
edifices, broad avenues, and imposing Alexander Garden as a
centre. Crossing the river from this point by one of its
several bridges, we enter the German distriet, which extends
northward from the Georgisn quarter and owes its name to
a colony of sturdy dissenters from Wiirtemberg, who were
among a number that left the Fatherland early in the last

1Thn Haukal, tr. Cuseley, p. 180,



THE CAUCASIAN MUSEUM ]

century becanse of eertain religious differences of opinion and
made Tiflis their adopted home.

In the Russian quarter are stately buildings devoted to
administration, the post, and banking, together with churches,
theatres, clubs, shops, hotels, residences official and private,
parks, and gardens, all of which show the introduction of
Western ideas. One of the most interesting edifices is the
Oaucasian Museum with its rich collection of illustrative mate-
rial relating to the region lying between the Caspian and the
Block Sea. Here the student will find a storehouse of anti-
quarian wealth amassed with care and judgment by Dr.
Gustav Radde, who devoted years of his life to the cause.
When 1 arrived at Tiflis, I learned that this enthusinstic. and
scholarly collector was seriously ill with what eventually
proved to be his last sickness. Despite his feeble condition he
ingisted upon my coming to call at his bedside and sent o
special guide to conduct me around the museum. The kindly
greeting which he gave me and the gentle farewell that
followed 1 shall always remember.

The museum well repays a careful visit. As u special col-
lection to illustrate the natural history, flora and fauna, eth-
nology, and archmology of the Caucasus region—au region
particularly interesting as being the bridge between Asia and
Europe— it is unmatched. Two exhibits of aquatic life and
land animals around the Caspian Sea particularly interested
me because of their being referred to in the Avesta, or Zoroas-
trinn Bible. One of these was a fine specimen of the giant
sturgeon, known as the accipenser huso, o fish fifteen feet or
more long, and mentioned in the Avests, us I believe, under
the name of kara masya, or kar-fish? The other was a group
of wild boars, admirably mounted by the taxidermist so as to
display all the fierceness and combativeness of the vardza, or
wild boar, described in the Zoroastrian texts.®

To us of the West the chief attraction of Tiflis lies not in its
& Bee V. 19.42; ¥i. 1420 ; Pahlavi Vap.1.1; Bl 18,8 ete.  38ee Y1 14. 1680q.
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European features, but in its Oriental side and the remains
which it shows of an older eivilization. A survival of Oriental
medievalism is seen in the fortress which crowns the height
overlooking the city and commands the town with its old-time
battlements. Still older are the remains of a tower and ruined
aqueduct which overlook the Botanical Garden to the south of
Tiflis. The bridges that cross the river Kura (Cyrus) and
connect the two halves of the city are partly old und partly
new. The most interesting, perhaps, because most crowded, is
the bridge of the Tartar Meidan, which leads to one of the
sections of the native bazanrs. These bazaars are not so Oriental
as the Persian bazasrs, but their evowded booths, the variety of
wares displayed, and the bargains they offer in Daghistan rugs
and Caucasian armor, afford an attractive place of visit for
those who have not travelled in the East before.

During my stay of three or four days nt Tiflis I gathered
some additional information regarding the Yesidis, or Devil-
Worshippers, a people to whom my attention had previously
been drawn in connection with my studies about Zoroaster and
‘the religion of ancient Persia. A Swedish missionary, the Rev.
E. John Larson and kis wife, who have done much evangelistic
work nmong the Yexzidis of Tiflis and the vicinity and have
thus become familiar with their manners, customs, and beliefs,
were my informants.

Tho Yezidis are chiefly found in the Caucasus, Armenin,
and Kurdistan, although they are scattered over a considerably
wider territory, their headquarters being in the province of
Mosul, Mesopotamia. Owing to the persecutions which they
have suffered throughout their history, their number iz not large;
nevertheless they are said to number twelve thousand in the
region of the Caucasus alone, and there ure at least several
hundred Yezidis living in the immediate vicinity of Tiflis,
They do not speak of themselves ordinarily as Yezidis, but em-
ploy the names of their respective tribes or adopt by preference
the term Dasni, a tribal designation in the neighborhood of
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THE YEZID1S, OR DEVIL-WORSHIPPERS 1

Mosul, close to the site of sncient Nineveh, whicl was one of
the original homes of the religion. Various explanations have
been proposed for the name Fezidi, among them one which
associntes it with Vazdan, the Persian word for God, as the
Yezidis undeniably believe in a god, althongh they do not ordi-
narily speak of him. A second suggestion is to connect it with
the town of Yezd, A third seeks to derive the name from
Yezid, the detested Mussulnan Kaliph who slew Husein, the
grandson of Mohammed, for Yezid is fabled to have been s cham-
pion of their faith, But none of these suggestions seem very
satisfactory.!

According to the belief of the Yeridis, God, the creator of
fieaven and earth, first made from his own essence #ix other
divinities, the sun, the moon, and the principal stars, and these
joined with him in creating the angels. The devil, who was
God's own creation, rebelled agninst his lord and was cast into
hell. He afterward repented of his sin, did penance for seven
thousand years, and shed tears of contrition which Il sayen
vessals that will be nsed at the Day of Judgment to guench
the fires of the seven hells. God in his merey pardoned the
recreant, restored him to heavenly rank, made him one with
himself, and forbade the angels to look with scorn upon their
reinstated brother. Inasmuch as God's grace thus forgave
and exalted even Satan himself, man should not look with
hatred upon this so-called representative of evil. Oun this
sccount the Yezidis never allow the name of Satan to pass their
lips, avoiding even a syllable that suggests the word, and
shrinking with horror from any mention of the devil by others.
They venerats his sacred majesty under the name of Malik
T¥'as, * King Peacock,’ n title which they apply to the holy

i Vor [urther details on this and
the general subject of the Yexidis, aee
my article * Yezidl* in the New o
ternational _Eweyelopwdia, 17, 0ae
my nots fn JAQS 26, 178-181 ; Splro,
Les Yesidi, Neuchatel, 1000 (in Bul-

fetin Soc.. Neuchliel, Géog, 12 %756
seq.) s Adams, Persia by o Peralas,
pp. 497508, Grand Eapida, Mich., 1000 ;
Layurd, Ninereh and {ts Eemaina, pary
I, ch. 9, pp. 270326, London, 1654 ; 1d,
Nineveh and Babylon, London, 1853,



12 TIFLIS, THE CAPITAL OF TRANSCAUCASLA

standard (sanjak) or symbol of their religion, which isa peacock,
conventionalized in their art so as almost to resemble a cock.
Malik Taus revealed himself in the form of a handsome youth
with a peacock’s tail when heappeared in a vision before Sheikh
Aadi, the prophet of the faith.

1 have sometimes thought that this reverence shown for the
power of evil may be similar in character to the propitintory
sacrifice offered in ancient times to the divinity beneath the
earth by Amestris, the wife of Xerxes, acoording to Herodotus
and other authorities.! It seems possible also that the daéva-
yasna, or * Devil-Worshippers,” anathematized in the Avesta
may have entertained kindred ideas abont venerating the
realm of darkness, and that the Yezidis and their strange
beliefs preserve traces of the devil-worship in Mazandaran
which Zoroaster so bitterly denounced.

1t is clear that the Yezidi faith shows some ancient Iranian
traits, such as certain marked dualistio features, a reverence
for the elements, fire, water, and earth, and a belief in n father
primeval, who lived before Adam and did not fall insin. This
latter belief appears to be s reminiscence of the Avestan Gaya-
maretan, who lived before Mashyn and Mashyoi, the Iranian
Adam and Eve. The Yezidis likewise refrain from spitting
upon the ground —an observance as old as the Magi®—nor
will they pour boiling water upon the earth for fear of scald.
ing the face of the little devils. I have often been told that
if & circle be drawn on the ground around s Yezidi he will
stand for hours in the middle of it without venturing to step
over the charmed line, which reminds one of the karshvars
drawn in Avestan rites of exorcism according to the Vendidad.
It is thought, moreover, that the Yezidi religion shows distant
survivals of the old Assyro-Babylonian worship of the sun,
moon, and stars, for the faith appears to have retained the
sun-god Shamash under the form of Sheikh Shems and the

I Herodotus, Fiae Y. 114 ; of. 8. 35, pacdia, 8 1. 42, Bee nlso Adama,
% Ibid. 1, 90, 158 ; Xenopbon, Cyro-  Fersia, pp. 407, 408,
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moon-god Sin as Sheikh Sinn, an emsnation of God him-
self.1

In many respects the Yezidi doctrines have been influenced
by Manichasism, and its doctrines of purity, by Nestorian
Christinnity and especially by Mohammedanism. With each
of these religions the Yezidis have come into contact. They
recognize Mohammed as a prophet of eqnal rank with Abraham
and the patriarchs, and they believe that Christ was an angel
in human form. One curious statement that 1 heard is that
the Yezidis sucrifice one sheep every year to Christ and thirty
to the devil. The rite of baptism is practised among them,
and circumeision is general, but not universal. A part of their
marriage ceremony consists in the bridegroom and bride divid-
ing a piece of bread between them; but the Yezidis also allow
Mohammedan priests formally to officiate at their weddings
and even at their funerals. They recognize, however, a regu-
lar system of priesthood of their own, headed by s Myr, or
high priest, together with various ecclesinstics and clerical
functionaries, and including an order of mendicant devotees,
male and female, fakir and fakirigh. The Yezidis have no sac-
rifices or temples in the true sense of the term, but they have
a number of religious ceremonies and observe several fasts and
festivals, most important among the latter being the autumnal
worship of the effigy of Malik Taus, an oceasion which is
accompanied by offerings and prayers. Among their peculiar
superstitions is a curious abhorrence for the color blue.

In their daily life the Yezidis are not forbidden the use of
wine, as the Mohammedans are, but they do not indulge in
it to excess. Nor is polygamy prohibited, although it is ap-
parently not much practised on account of the poverty of the
people. The belief in a future life, snd a system of rewards

_and punishments hereafter, forms part of their faith. Among
\ these punishments is the condemnation to assume in another

existence the form of some animal, for the doctrine of trans-
18piro, Lea Yexid{, pp. 20, 26.
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migration is a recognized one.! The Yezidia have a book of
divine revelation, which they call Al-Yulvali, and they mumne
as its great expounder their sainted head Sheikh Aadi, who
lived about a.p. 1200.%

As to their social status I was informed that the Yezidis
around Tiflis and Erivan occupy an inferior pesition, and 1
understand that the same is true elsewhere. Tleir ocoupations
at Tiflis are largely menial, as they are employed chiefly in
drudgery work and as scavengers. For that reason they go
clad in the meanest rgs., The stories which were told me
abont them reminded me somewhat of the ‘sweeper class’ in
Indin ; but recent Russinn municipal ordinanees at Tiflis have
partly transferred the duties of the Yezidis to other hands; so
that their occupations have varied considerably within the past
year or two. In general they are accustomed to live outside
the town and come into the city for work during the day. The
wife carries on the household duties and does the agricultural
work connected with the soil. The wants of the Yezidi and
his famlily are meagre, and they appear to lead contented lives.
Around Tiflis, moreover, thers are said to e a considernble
number of Yezidis who, despite their impoverished appearance,
possess considerable money.

Maost of the last day in Tiflis was devoted to making final
preparations for my journey and to completing the neeessary
outfit, for Persia is still without railroads and hotels, except at
Teheran, and travelling through the country is synonymous
with roughing it.

For caravan transport the * kit' should be as light and com-
pact a3 possible, but a follding cot, serving alike as bed, desk,
and dining-talle, is indispensable. A European saddle and
bridle, boots or riding-leggings, will also be found to be a &ne

! ¥or general detaila eea my note, 280 my Informant; bt Adams,
JAOS 35181 p Adams, Perstn, pp 408, Fersin by a Fervian, p. 60T, says
BOD-GO; Spsiro, Les Yeridi, pp. 14(288),  *about the middle of the tenth con-
18 (288), 20 (301), wary,!
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qua non. As Tor elothing, it is well to remember that the eold
in the mountains is intznse in winter and the heat of the
deseris is equally extreme in summer, In either case dark
smoked glasses will be found to be a great protection against
the snow, sun, or dust. Besides the necessary cooking utensils
and travelling articles, T took also an extra supply of straps,
padlocks, two camerns, some books, including # map, séveral
knick-knacks for gifts, and sundry other things which one is
likely to need on & long journey. For packing this ontfit my
experience showed that two stout leather suit-cases and a
portmuntean were sufficient, if supplemented by some native
pouches. It is important above all in caravaning to have
goversl emall bundles, rather than one or two large ones,
for the parcels can thus be more easily distributed so as to
balsnce equally on the packhorse.

At the hotel 1 engaged the services of a Georgian guide, old
Rustom, to conduct me to the frontier; his name pleased me
because of its historie associations with Rustam, the Persian
hero. As u guide he was well informed and reliable, and
well equipped linguistically, since he spoke no less than six
lunguages. French was our medium of communication.

The luggage, including camp-bed and saddle, was dexter-
ously packed, the final arrangements were all completed, and
before many hours I was on the train, started for a trip of
fifteen more hours to Erivan, where the milroad now ends
benesth the shadow of Mount Ararat,




CHAPTER 1III

ERIVAN, MOUNT ARARAT, AND THE ROAD TO THE
PERSIAN BORDER

“The ark rested upon the moantaing of Ararar’
— Oy Testammwr, Genesis B, 4,

TowarD sunset on the following day, as the train ap-
proached the ancient town of Erivan, I caught my first view
of Mount Ararat, crested with clouds and wrapped in snow
over which the sun shed a soft roseate hue. Rising solitary
from the plain, not backed by ranges of lesser hills, Ararat
possesses & lonely grandeur which makes it a fitting place for
the ark to have rested upon at the solemn death-hour of an
older race and the birth of a new generation.

This stupendous mountain, which comprises two contiguous
bases, lifts its huge mass nearly seventeen thousand feet above
sea-level, or fourteen thomsund above the surrounding  plain.
The summit of the larger peak, known as Great Arurat, is
16,916 feet high, and is crowned with eternal snow; the erest
of Little Ararat, seven miles distant, is 12,840 feet, and it is
hardly less impressive. Both peaks owe their origin to forces
of a voleanic nature, and & great chasm, thonsands of feet deep,
torn in the northwestern side of Great Ararat, lays bare the
dead giant’s heart.!

The Avesta mentions Ararat, it is thought, under the nams
of Mazishvant (Yt. 19. 2), # term which recalls Masia, the
desiguation given it by the Armenians, who believe it to be
the mountain on which the ark: rested, having taken over the
tradition of the deluge with their iceeptance of Christianity.

LFor an excellent desoription of 1w i top, soe Lynoh, Armenia, 1.
Aramt and un peeount of an ascent 142100, London, 1001,
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MOUNT ARARAT 17

The Persian name for it is Koh-i Nuh, *Noah's Mountain,'!
while the Tartars merely call it Aghri Dagh, *Steep Moun-
tain,’ the name given to the range running eastward. The
olid superstition current among. the natives, to the effect that
its summit cannot be reached by man, has long been dispelled,
gince no less than sixteen different ascents by Europeans have
been recorded within the past hundred years.

Legends about Noah naturally cluster around Ararat and its
vicinity. The place where the patriarch planted the vine and
partook to excess of the juice of the grape wus formerly ahiown
near the village of Akhuri (Akori), or Argund—a hamlet
whose name, by popular etymology in Armenian, is supposed
to mean *he (Noal) planted the vine' (ark w#)? whence the
modern form Arguri. In like manner the spot where he huilt
an altar and offered burnt saerifices to Jehovah used to be
pointed out, as well as u stunted willow sprung from a plank
of the ark.? These relics were swept away by u terrific earth-
quake which took place in the chasm near Akori, July 2, 1840,
overwhelming the village and destroying its inhabitants.
From the descriptions by those who survived the ontaclysm it
must hisve resembled the terrors of the Day of Judgment.

For two nights I slept a frozen sleep at Erivan beneath the
heights of Ararat. The so-called *hotel® at which I lodged
wis one merely in name and sign, and I almost perished with
the cold, T look back with a shiver at the experience in those
uncomfortable quarters; but later, when I became acquainted
with exposure in Persian mud hovels, I thought that the
hostelry may not actually have been so bad as it seemed.

Erivan is the capital of Russinn Armenia and a place of
nearly thirty thousand inhabitants. Its history is obscure, bot
local tradition is naturally not loath to earry the origin of the

! The ark is alluded t0 in the Kotan,  Ortinamen, in Judogermanische For-
ah, 20, schungen, 10, 306, Strasibarg, 1M,
20m this mistaken folk-etymology, *See Wilson, Presian Life, p. 48;
#ee Hibschmann, Jie altarmenischen  Lynch, Armenia, 1. 180,
<
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town back to the days of Nosh, The name Erivan, according
to some authorities, stands for Erevan and is derived from the
Armenian erevan, ‘appearance,’ since *dry land first mada its
appearance here after Noah's flood." According to others, it
owes its origin to the legendary king or heros gponymus Ero-
vand, or to the Armenian leader Erovant or Ervand, who was
overthrown by the Persians in the first centary of our eral
The one stymology is us unlikely as the other® According
to the Armenian historian, John Katholikos, Erivan was a
place of considerable size in the seventh century, althongh we
know little if anything about it till the sixteenth, when the
possession of Erivan became a boue of contention between the
Persians and the Ottoman Turks? The question was finally
settled in 1827, when the Kussians took. possession of the eity.
The bazaars nccordingly show abundant evidence of the Rus-
sian oconpation and advance in trade, and T was able at Erivan
to add to my kit a number of European necessaries not ordi-
narily found in Asiatic marts.

In its genernl characteristics Erivan is Oriental, not Ocei-
dental, but it does not show the many signs of antiquity which
might be expected of its age. This is largely due to the
fréquent waurs between the Turks and the Persians— wara
rendered more eruel by reason of the bitter hatred that exists
between the rival Mobammedan sects of Sunnis and Shinhs
to which the two nations respectively belong. These conflicts
have helped to destroy numerous monuments which Erivan
must have boasted in the past. There are still some mosques
and minarets worthy of attention, but the chief memorial of
the Persian period is the palace of the governors, or sardirs,

8w Lyneh, Armenia, 1, 200 s8q.  Awn 9256 (Lynch, Armesia, 1. 910,

Far ths namo Erovaml, ees Juosti,
Iranizches Namenbuok, .53,

# Hutwchmamn, JLF 18, 435,

"John Kathollkss wrote in the

alsventh gentury, complling Lthe an-
mls of his conntry down to- the year

1. %), The fact that the Arabtravellor
Itin Hankal doos noi mention Erivan
in the tenth eentury, nor Yakut in the
twelfth, ean hanily be used s an
argument, as John Kathollkas four-
Ishad between thess two writers.
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adjoining 8 mosque whose dome is decorated with colored tiles
and inlaid arabesques. The palace itself forms part of a for-
tified enclosure overlooking the Zangi River, which sweeps
bengath its mud walls. Although falling into decay, the
audience-hall of the palace still shiows signs of former splendor,
with fretted ceilings inlaid in Persiun style with tiny mirrons,
and with walls adorned by historie paintings. Among the
more modern portraits is that of Fath Ali Shah, the great-
great-grandfather of the present Shah; but the paintings
which interested me most ware those of Sohrab und Rustam,
wheose fatal gonflict Muatthew Arnold has retold from Firdanss,
and of Feramurz, Rustam’s second son. At the end of the
great chamber was a huge latticed window, whose panels were
inlaid with small patines of colored glass, through which the
gun shone with a rich iridescence, The view through this
dazzling frame as the afternoon faded was fine. Far in the
distance, but ever close at hand, loomed snow-clad Ararat:
beneath the palace walls and the buttresses of the fort swept
the river Zangi, held in check only by its precipitous banks ;
a caraviin wended its way slowly across the bridge; and
through the deserted hall of princes shone a gleam of sunlight
reflecting the splendor of by-gone days.

The greater part of my second day at Erivan was spent in
a visit to the Armenian church and monnstery of Echmindzin,
about thirteen miles distant, near the village of Vagharshapat.
This celebrated cloister is the seat of the Katholikes, or patri-
aroh, of the Armenian church. It is said to have been founded
by Gregory the Tlluminator, who converted the Armenians to
Christianity early in the fourth century, and relies of the saint
are preserved smong its treasures, The libravy contains a
valunble collection of Armenian manuscripts, among which
I noted some particularly fine copies of the gospels! some

UThi most rocent notes o thess 1004 ; bl Quelynes Feangéliaires Ar-
are hy Mulllet, Jowrnel Asiatipue; wdinions Accentubs, oxtr. {rom Des
165 (10th ser, 14), pp.487-507, U'nris,  Mémofres Orientonz, Paris, 1000,
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ancient boundary stones inscribed with cuneiform characters
(not Persian), a rich nassortment of Parthian, Roman, and
Sasaniun coins, and many other objects of interest to the
archmological student. The priest who conducted me through
the various buildings had studied Oriental languages under
my teacher Geldner in Berlin, so that we had a bond of
sympathy at once, and excellent opportunities were afforded
me to see the collections.

The next afternoon I arranged to leave Erivan for Julfa on
the Persian border. It was now necessary to procure & post-
chaise, as the railroad had been laid no farther than Erivan,
but 1 had the greatest difficulty in obtaining any sort of
conveyvance. A party of Russinn engineers had first claim
on all horses, as they were on their way to Persia to build
for the government macadamized roads, over which the rail-
way lines can he laid down later. At last a vehicle was
secured; it was a heavy phaeton, with a large leather hood
ovar the back, and it was drawn by four horses. There was
much ado in getting the baggage lashed securely on behind,
and after many delays and petty annoyances the journey was
finally begun.

Progress was diffienit and slow. Ice, snow, and slimy mnd
filled the roads and rendered speed impossible. The inner court
of the first cornyansarai st which we halted looked like a lake,
although the room on each side of the entrance was habitable.
I took the one on the right, as the left was alreéady occupied by
rough natives who wore heavy sheepskin eaps and were armed
with daggers and long guns, If there had been any Arme-
nians among them, I presums my Georgian guide Rustom wonld
have called them hogs, for he muttered cochon every time we
pussed & group of Armenians on the road. T was too tired to
take particular notice of wy swrroundings snd was glad at
the haste with which Rustom arranged my eamp-bed. In an
instant | was ansleep.

Shortly after miduight I awoke with a start. A dark figure
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FROM ERIVAN TO 'JULFA 1

with long ebon beard and black cowl concealing the face stood
at the foot of my cot, In the uncertain light the form looked
like that of & giant. I grasped instinctively for my revolver,
but a salutation came from the muffled lips, and I saw that
the newcomer had no malicious intent. He was sccompanied
by an elderly woman, robed partly in black, and she nodded
a silent greeting. DBoth used Russian, bot spoke very little,
We interchanged civilities and cigarettes, but I did not inquire
about the purpose of their journey, nor they abont mine, As
we were to start before daylight, ]I made no attempt to sleep
again, and in a conple of hours I had resumed my seat in the
post-chaise, followed by the wvehicle of my fellow-travellers,
The darkness was thick, the snow blinding, and the road was
continually blocked by trains of camels, caravan succeeding
caravan in endless procession, [ counted two hundred of
these dromedaries in less than a quarter of an hour. They
were chained in strings of eight, ten, or a dozen, and their
heavy bells; donging monotonously as each one passed, made
the count easy.!

Toward dawn I could catch a glimpse of the wagon of our
companions following through the snow. Across the front of
their vehicle was a long, narrow box, and I then learned that it
was an empty coffin in which the woman was to bring back the
body of oue of her sons, who had died ten days bhefore in a re-
mote district. I now knew the reason for her travelling through
the storm. The return journeéy must have been even more sad
for her.

The sunless day was passed driving mile after mile in the
teeth of biting sleet and huil. My foce was [rosi-bitten, my
hands were chapped, and altogether I suffered severely from
the cold, relieved only when we halted at a post-house for
a change of horses. 1 did not, however, mind the discom-
forts so much ss might be expected, since something new was
constantly oceurring in this desolate region shrouded in snow,

1 The Persian came] ball donga rather than dings.
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and I enjoyed the novelty of the experiences. Onog n wolf
skulked neross the plain near our path, but it was too dark
for a shot, and he disappeared into the gloom.

We truvelled on through the night until we reached Nukhi-
chavan, or Nakhjavan, where there was a chance for a slight
rest. ‘This place was known to the Greek geographer Ptolemy,
in the second century A.D., us Naxouanal; but it lays claim to
far greater antiquity, since tradition and populsr etymology
make it * Noal's first station’ (Armenian sakh-gevan) aiter he
came from the ark, and his reputed tomb is shown us a sacred
ghrine2 Ibn Haukal, among others, mentions Nakhjavan in
the tenth century of our era, and Yakut, two hundred years
Inter, tells something of its history,® for events of considerable
moment have taken place there, and we know that, situated near
the river Aras, it has been several times the scene of bloody
eneounters between warring armiés.*  Ridiculously enough, my
recolleetions of Nakhichuvan are chiefly associated with the
excellent bread I found at the rest-house, in contrast to the
Persian bread on which I had afterward to subsist. Finally,
in the forenoon of Saturday, March 14, 1 reached Julfa, on the
Aras, the ancient Avaxes. In the classic writers this river was
proverbial for its swift current, whose rushing descent from the
Armenian mountaing carried away the bridges in the winter
time, so that Vergil calls it * the stream intolerant of any span’
— pontem indignatus Arazes® The river is now the boundary
between Persia and Russia, although historically the confines
of Iran have always extended far beyond the Aras.

At Julfs an ineident occurred in connection with the Rus-
sian export customs for which I was not prepared. The ous-
tonis officers when examining my baggage kept asking only one

3 Prolemy, Geog, 5. 13 (41). 3 {bn Hadkal, p. 185 ; Yakut, tr.

*dee Wilson, Persian Life, p. 47; Barhier dé Maynard, pp. S01° 685,
Pavkina, Fight Years in Poreia, p. 154, n-l.

Andover; 1843 ; and, on the fanciful A 1, Lyoch, Armeiia, 1. 345,

etymology, consule HEbsehmam, [F, B Vergil, Eneld, 8. 725,
10, 455,
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question, but I did not understand Russinn, nor did they
know either French, German, or English. The inspection
came to n standstill, therefore, until old Rustom, who had not
previously been allowed to enter the customs lines, was sum-
moned., In answer to the inspector's query he promptly uss-
serted that [ was not currying arms, to which I responded as
promptly that I had a revolver at my beit. My straightforward
reply cost me the pistol, as a new tariflf law forbade the export-
ing of firearms to Persin; but my honesty was repaid by my
not having to see the weapon confiscated, and permission was
granted me to send it back to Tiflia by Rustom, The person
to whom I consigned it afterward presented the weapon to an
American missionary whose revolver haud been stolen on a
journey. I parted with the pistol with regret, and afterward
when alone in remote places in Persia I severnl times missed
this siecl companion with heart of lead.

The customs examination being finished, | said good-by to
Rustom, since he eould secompany me no farther, being a
Russian subject and therefore not allowed o loave the Tear's
‘kingdom without permission. [ had to cross the Ams alone.
Standing on the shore pnd awaiting some means of transport, 1
falt with Troitus “like » strange soul upon the Stygian bank,
staying for waftage,’ Charon's boat, which was to ferry me
over this Persian Styx, arrived at last. It eame in the form of
a rade scow made of coarss planks knocked together in the
ronghest possible fushion, Fiends clamoring for obols held the
aars, dropping them eagerly to grasp bakhshish or clonching
the fist to demand more. Fortunately the crossing wus
quickly effected, and when we reached the Imaniun *Lethe's
wharf ' I quite forgot the dark past, remembering only the joy
of awnkening in the longed-for pamdise of the Province of the
Sun,



CHAPTER IV

PERSIA, THE LAND AND ITS HISTORY, AND OUR INTEREST
IN THE COUNTRY

* What have we to do
With Eaikobdd the Great, or Raikhosrt ?*
— FrrsGenatn, Bubalyal of Omar Khayyum, 10,

My father’s kingdom,’ said Cyrus the Younger, ‘extends so
far to the sonth that men cannot live there because of the
heat, and northward to where they cannot exist because of the
cold."1 This proud boast may be taken almost literally, for
Persia is & land of extremes, from the frigid winters of the
high altitudes of Azarbaijan to the torrid summers of the
Persian Gulf; but the climate in the interior s a whole is
temperate when we consider the latitude — Shiraz, for example,
being farther south than Lahore in upper India. This fact
is sometimes lost sight of.

Geographically the country of Persia is a great tableland —
the plateau of Iran — which extends beyond its eastern bor-
ders into Afghuanistan and covers altogether an srea nearly
one-fifth as large as the United States. Mountains with rocky
passes guard the approach at almost every point of the frontier
and run their barriers into the interior to hold back the great
deserts which threaten to invade from the east. A part of the
vast tableland is well watered, but there are no rivers in Persia
that are worthy of the name, and most of them lose their streams
in the soil before becoming tributary to other bodies. Inmany
parts of the kingdom, therefore, owing to the dearth of wnt.m'-,
it is neceasary to resort to irrigation in order to convert other-

i Xemophon, Anabasis, 1. 7.6
24
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wise arid districts into arable lands or to prevent them from
sinking back into barren wastes. [rrigation was synonymous
with righteousness in the old Zoroastrian religion, and agricul-
ture u religious duty. The soil of the country responds rap-
idly to tillage, and there are districts in Persia which are
accounted among the most fertile in the world.

Over this wide and varied expanse of territory there is
spread a population which is estimated at more than ten million
souls. The number is not large for the area occupied, and
Persia is not counted as a densely settled country. Ethnologi-
cally the people are of Aryan stock, but they show an admix-
ture of foreign blood introduced by conguest or due to contact
with border nations, This latter is especially true in the case
of the strong infusion of Turkish and Tartar blood in the north-
west and northeast. In general the inhabitants of Farsistan,
the original Persis, have remained freest froni foreign elements
and have preserved more nearly the Persian type of Darius,
who boasts in Lis inseription that he is *a Persian, the son of
a Persian, an Aryan and of Aryan hlood."! Purest of all, per-
haps, thongh few in number, are the Zoroustrians, who have
maintained the old Iranian religion and have never intermar-
ried with alien races.

Historically Persia is one of the great nations of antiquity.
Of all the Eastern countries which came into contact with
Greeee and Rome, Persia alone has preserved her indepen-
dence. Her monarchs have been rulers for three thousand
years, and the Shah on the Peacock Throne to-day may boast
his claim as inheritor of King Jamshid’s legendary rule as
well as the sceptre of the Median Deioces and the crown of
Cyrus the Great.

Bactrig, Media, and Persia were the three historie kingdoms
of Iran. Baotria, whose dynnsties are partly legendary, was
subjugated by Media after the latter, under Deioces, had
thrown off the Assyrian yoke abont B.¢. 708. Phraortes, his

11nscr, Kakhsb-l Rustam, a 18-16,
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son anil successor (B.0. 647-625), and Cyaxares, his grandson
(1.0, 625-585), were wiseand powerful rulers, extending the sway
of Media as far as Egypt; bot Astyages, the son of Cyaxares,
proved a feeble mouarch, and Media forfeited hor supremacy,
The province of Persia, led by Cyrus, revolted against her;
Astyages was defested in battle, and Cyrus became king of the
united Medo-Persian empire (B.0. 538-530), and founder of the
Achemenian dynasty. Then followed Cambyses, his mad son,
whose mizrule lasted for eight years, ending in death by his
own hand (B.0. 522) on the way back from Egypt to recover
his erown, which had been seized by a Magian priest, Gaumata,
called Smerdis the Usurper, from his impersonating the king's
dead brother. The imposture was discovered, and the false
Smerdis was slain by Darius Hystaspes, who now asgended the
throne (B.c. 522). This able monarch reorgunized the empire
on broad and far-reaching lines and ruled with great ability
for more than thirty years (B.0. 522-486). Signs of weakness
had already shown themselves, however, in the unsuccessful
attempt of Darins to invade Greece, but these marks of de-
cadence became more and more munifest in the reigns of Xerxes
and Artaxerxes, until the tottering throne of the Achmmonide
fell when Darius I (Codomannus) was conguered by Alexan-
der the Great and afterward perished (B.c. 328). The Grocian
arms thos proved triumphant over the Persians within the
borders of Iran, as they already had at Marathon, Salamis, and
Platwa.

The invasion and partial subjugation of Persia by Alexander
resulted in the establishment of the Greco-Bactrinn govern-
mant of the Selencide, which lasted for seventy years and was
followed by the Parthian dynasty. which ruled the fortunes of
Persia for five centuriea (8.0, 250-A.n, 226), They in tumn
yielded to the triomphant ascendancy of the Iranian house of
Sasan, who restored the Zoroastrian faith as state religion and
dreamed of forming a great national power. Their rule lasted
over four centuries: (A.D. 226-651), but their hope of establish-
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ing a world-empire was shattered by the Arab invasion, which
resulted in the conquest of Persia and the overthrow of the
Zoroastrian dynasty of the Sasanide, A.p. 651. With the
death of Yazdagard IIT, who was treacherously slain in that
year after being defeated in battle, the Sasunid line came to
an end, the Zoroastrian faith, which bad been the state re-
ligion for more than a thousand years, was deposed, and Islum
took its place as the national religion of Iran.

The centuries which followed were often marked by mis-
rule, invasion, and even foreign rule. A succession of longer
or shorter lived dynasties, like the Ommiads (aA.p. 661
740), Abbasids (749-847), Ghasnavids (961-1186), Seljuks
(about 1080-1200), the Mongols under Jenghiz Khan (1162-
1227) and under his grandson Hulagu (d. 1265), who main-
tained his court at Maraghah, and the Tartars under Timur
Lang (d. 1405) and his successors, fill the pages of Persia's
history until the ffteenth centory. At the end of the aix-
teenth, Persia saw the rise of a great sovereign, Shah Abbns
(1585-1628), who wielded the sceptre slike with regal power
and magnificence, and at his court répresentatives of Euro-
pean potentates were received and entertained with pomp.
His successors unfortunately proved inferior in ability, and
the Afghans invaded Persia in the eighteenth century and
contributed to the general disorganization that listed until
abont the year 1789. The Kajar dynasty was then established
by Agha Mohammed Shah, the eunuch monarch, who was
succeeded by his nephew Fath Al Shah (1798), and he in
turn by Mohammed Shah (1835), and this line has held the
Parsian throne ever singe.

The scope of this book does not permit my touching upon
the past or present relations hetween Persia and the Occident,
or making any forecasts as to the future. T shall also forego
saying anything abont the social institutions of modern Persia
as compared with ancient Iran. In religion, however, Persia
has played so important a part, & part not wholly laid aside,
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that some idea of her religious history must be given in order
to make clear many points in the chapters which follow.

‘Zoroastrianism was the ancient faith of Iran and is impor-
tant because of the likenesses which it presents to Judaism and
Christianity.! A phase of this religion known as Mithraism
penstrated into the Roman world during the early Christian
ages and spread so rapidly in many parts of Europe that altars
were set up and cave-temples built to celebrate the mysteries
of the Persian divinity Mithra and to glorify this personi-
fication of light, the sun, and truth. Furthermore, the sys-
tem of Manichwism, which sprang up on Persian soil, was
powerful enough to compete for p time with Neo-Platonism
and Christianity for the religious and intellectual supremacy
of the Roman Empire. Mohammedanism is the religion of
Persia to-day, ns she accepted Islam at the time of the Arab
conguest, but Persia belongs to the Shiite sect of the faith and
acknowledges Ali, Mohammed’s first cousin and son-in-law,
as the Prophet’s successor in opposition to the Sunnite branch
of Islam. She is in fact the ohief representative of Shiism and
has been largely instrumental in the growth of this factional
movement which divides the Mohammedan werld with a bloody
schism. In Persia, moreover, within the last seventy years a
new religions movement, eclectic in its charncter and known
28 Babism, has sprung ap and assumed such proportions as to
menace the universal supremacy of Mohummedanism in Iran
and even to attract attention and some followers in the
Oceident.

In art and architecture Persia is renowned for the grandeur
of some of her anciént monuments and for the beauty and
decorative design of much of her later work. In both these
fields she iz believed to have bhorrowed in early times largely
from Assyria and Babylon and slightly from Egypt, and later
also from Greece, Rome, and Byzantium, as well as somewhat
from Chins. Nevertheless she has dealt with the importations

1860 pp. 67-80, below,
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freely, added mnch, and made the production so character-
istically hier own ss often to bring forth a new creation; and
if she has accepted gifts in artistic lines from China, it was
only in part return for generous loans previously made to
Chinese art by hersell.

In the domain of linguistics there are a number of points
which are interesting to consider in connection with Persia.
For the older langusges I need only refer to the contributions
which were made to comparative philology, as well as religion
and history, when the Zoroastrian scriptures were discovered
and the cuneiform inscriptions deciphered. The study of the
Pahlavi, or Middle Persian, texts, inscriptions, coins, and gems
has yislded valuable results for general history as well as for
linguistic science, The modern langunge of Persia has an
interest even for the student of English who is not an
Iranian specialist, beeause the loss of inflections and the
admixture of Arabic words in Modern Persian, due to the
Mohammedan conquest, may be parslleled with similar phe-
nomena in our own tongue with its levelled case-endings,
analytic structure, and its vast infusion of words brought in
by the Norman invasion. In the matter of linguistic purity
and the aveidance of foreign words in a national epie, Firdausi's
Shah Namah, Book of Kings (A.p. 1000), affords an excellent
parallel to Layamon's poetic chronicle, the Brut (A.p. 1200).
The Iranian poet is us free from the confamination of Arabic
words, which later became fashionable, as the British bard
from elements of Norman-French origin.

Our ordinary vocabulary of to-day owes something to
Persin.! So common s word as van, a heavy vehicle, is an
abbreviation of earavan (which has been stymologized in the
folk-speech as *carry-van’), and is as Persian as Shah, tiara,

1 am indebted for suggestions to  Trestu, 1000, Ses also Skeat, Ety-
the sketeh by my friend, Professar mological Dictionitry, p. 760, Oxfond,
Horn, Was wéndanken e Persien, 15525 and my sddress in Congress of
in Nord und Sad, Heft 288, p. 870, Arts and Sclence, St. Louls, 1104,
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bakhshizh, and magic (from Magi). The Persian term bazaar
is current in English, and shawls, sashes, awnings, turquoises,
and taffeta are standard articles in our linguistic stook in trade
as the goods themselves in our markets. Products so common
in Americn as the orange, lemon, melon, and peach (the last
word being a disguised form of the Latin malum Persicum,
which has come to us through the Frencl) are Iranian in name
as well as in origin. The vegetable spinach is Persian, and the
word asparagus also traces its linenge apparently through the
Greek domdpayos ultimately to Avestan speregha, ‘ shoot, stalk.’
I must add, however, that this vegetable has gained much in
delicacy by being transplunted to the West, if T may judge by
the asparagus which now grows in Persia. The list of our
linguistic indebtedness might be increased by including o score
of words like julep (familiar in “mint julep "), which is really
an arabicized form of the Persian guldb, *rose-water'; hazard,
applied to taking the one chance in a *thousand' (Pers.
hazdr): and last but not leust, Paradise, which has come to us
from Persian through the Greek, while gul und bulbul, the
Persian *nightingale and rose,’ are familiar to all readers of
Eastarn poetry.

The titls of Persian literature to a place among the great
literatures of the world is a recognized one, and it is in this
domain perhaps that Persia makes the greatest claim upon our
mterest. In age the Avestaand the Old Persian Inscriptions
carry us back at least to the sixth century before Christ and
possibly carlier; the Pahlavi literature belongs to the Sasanian
period from the third to the sixth century after Christ; and
the Modern Persian began within the last thousand years. It
sprang up @ century or two after the Arab eonquest as a re-
naissance movement with the revival of the old national fesling ;
and this period is certainly the most interesting of all. Some
knowledge of Firdausi, Saadi, and Hafiz belongs to true cul-
ture, and Omar Khayyam has become an English classic
through FitzGerald's version. The less-known names of the
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romantic poetic Nizami, the dervish Jalal ad-Din Rumi, and
the mystic Jami (d. 1492), the last classic poet of Persia,
should be mentioned as deserving to be known to lovers of
literature.

Little spuce remains for writing about the influence of Persia
upon our own poetry. Persia was hardly known to England
before the sixteenth century, yet Chaucer alludes to Persian
blue, * pers;” in the Prologue. Among the Elizahethans, Pres-
ton dramatized the story of *Cambises,” Marlowe has Persian
names and Persian scenes in his Tamburlaine, and Shakspere
alludes vo * Persian attire ' in King Lear, to *a Persian prinee "
in Merchant of Venice, and to u voyage to Persin in his
Comedy of Errors. Milton summarizes the early history of
Persia in the third book of his Paradise Regained, besides
referring to * Echatan,” * Hispahan,' * Taoris,' and * Casbeen® in
Paradise Lost. Shelley appears to have o faint reminiscence
of the pillared halls ut Persepolis in his Alastor, and Byren in
the Giaowr and Landor in the Gedir hark back to the old
Zoroustrian faith of Imn. Matthew Arnold and Edmund
Gosse, s poetical writers, came under Firdausi's spell, and a
dozen other instances might be mentioned where Persin has
influenced English posets, one of the best known being Tom
Moore, whose Lalla Rookh is full of the melody, perfume, color,
beauty, tenderness, and tremulous ecstasy which imagination
associates with the East.

In the realm of English prose the two volumes of Persian
Tales by Ambrose Philips, after a French version, were widely
read in the latter part of the eighteenth' century, and the
familinr Arabian Nights are veally largely Persinn.  The inimi-
table Persian novel Hajji Baba of Isfahan, by Morier, is so
thoroughly Oriental that Persians who read English mistake
it for a serious composition and take nmbrage at some of its
amusing accounts. Onpe of our American contemporsries,
moreover, the novelist Marion Crawford, chose Zoroaster as a
character around which to weave & romantic story. To these
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examples I might add dozens of others if T chose to go outside
of English and speak of the influence of Persia upon French,
(rerman, and other European literatures. I shall restrict my-
gelf, however, and return to my main theme, resuming the
journey through the country whose history and position in the
world T have briefly sketched.
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CHAPTER V
THROUGH THE SNOW FROM THE ARAS TO TABRIZ

+They proceeded theneo all the next day through the snow.’
— Xznurnoy, Anghosis, 4. 5.7,

IMMEDIATELY after crossing the Ams at Julfa I had to
proceed to the custom house. There I was received by the
Director of the Persian Customs, a Belgian gentleman, who
was in charge of the frontier at this peint. After scanning
my letters of introduction and my official papers, he made an
inquiry only as to whether I carried arms and ammunition.
I told about the episode across the river with my revelver,
When the formalities were over, he extended to me a cordial
invitation to be his guest at dinner that evening, an invitation
which I gladly promised to accept as soon as I could dispose
of my lnggage at the Persian rest-house across the way.

This lodging-place was & houss founded literally upon the
sand, for it was built near the low bank of the Aras; it was
long, but not deep, had two stories and [airly large rooms, a
double verands across the front, and u flag-pole on top —the
latter a mark of Western influence. About the entrance were
strewn bales of cotton, which & caravan had just unlosded, and
in the rear was the camel train. The dromedaries were being
quartered for the night in the open. They were forced to
kneel down in a circle around a bundle of fodder, which
helped to keep them in order. The shouts, kicks, blows, and
punches of the drivers, which accompanied this proceeding, called
forth & #core of inarticulate growls, protests, snd objections on
the part of the camels, It wus fortunate perbaps that I did

not understand either camel language or camel-driver jargon.
] =
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At the telegraph office adjoining the rest-house I received
a message from the head of the American Christian Mission
at Tabriz saying he had despatched an Armenian servant to
meet we, and sent n wagon drawn by four horses, with a
Turkish driver named Meshad Seyid Ullah. 1 welcomed this
assurance of a conveysnce to tuke me to Tabriz, found my
attendants had arrived, and then enjoyed a delightful svening
with my host, who gave me much information regarding the
route over which I was to travel. I rested well in my Persian
quarters except at intervals when the camels set up a ory of
protest against some wrong, real or imaginary.

It was ten o'clock next moming before 1 succeeded in get-
ting everything ready to start on what proved to be a two
days’ journey through the snow, and altogether the worst expe-
rience 1 had yet encountered ; but when travelling in Persia we
become nccustomed to discomforts and inconveniences which
otherwise would seem unbearable. Two quotations from
Hamlet kept recurring to my mind: one was, *the hand of
little employment hath the daintier sense;’ the other, *thus
bad begins, but worse remains behind ' — und worse did remain
behind.

For part of the first day the route was through the exposed
bed of a river filled with boulders of stone and blocks of ice.
Now we were sinking in the water, next plunging into a snow-
bank, and again extricating the wagon from a deep gulch.
The mud on the side hills was nearly up to the hubs, so there
was no chance for progress with o vehicle there 5 nevertheless
I was glad to climb up on the heights for a while, and try walk-
ing, in order to lighten the load for the struggling horses below.

At distant intervals along the trail there were mud cab